Installation/instructions for Use

1. Select the appropriate installation position to ensure that the installation surface is firm.
2. Fix the light bar in a suitable installation position with screws.

3. Connect the power cord to make sure the wiring is correct.

4, Turn on the power supply and check whether the light bar is lit normally.

Precautions

1. Avoid the light bar to direct the eyes for a long time to prevent strong light from hurting.2.
Regularly check the appearance and Circuit of the light bar, If there is any damage or
abnormality.repair and replace it in time.3. Safe operation, it is strictly prohibited to install
under the starting state of the vehicle to avoid therisk of electric shock or short circuit.

4. Make sure that there is no fault in the vehicle circuit before installation.



Installation/Anleitung zur Verwendung

Installation/Gebrauchsanleitung

1. Wahlen Sie die geeignete Montageposition aus, um sicherzustellen, dass die Montageflache
fest ist.

2. Befestigen Sie die Lichtstange in einer geeigneten Montageposition mit Schrauben.

3. Verbinden Sie das Netzkabel, um sicherzustellen, dass die Verkabelung korrekt ist.

4. Schalten Sie die Stromversorgung ein und Uberpriifen Sie, ob die Lichtleiste normal
beleuchtet wird.

VorsichtsmalRnahmen

1. Vermeiden Sie die Lichtleiste, um die Augen flir eine lange Zeit zu richten, um starkes Licht
zu verhindern. Uberpriifen Sie regelmaRig das Aussehen und den Schaltkreis der Lichtleiste,
wenn es Schaden oder Anomalien gibt.Reparatur und ersetzen Sie es rechtzeitig.3. Sicherer
Betrieb, ist es strengstens verboten, unter dem Startzustand des Fahrzeugs zu installieren, um
die Gefahr eines ElektrostoRes oder Kurzschlusses zu vermeiden.

4. Stellen Sie sicher, dass es vor der Installation keinen Fehler im Fahrzeugkreislauf gibt.



Asennus/kayttoohjeet

1. Valitse sopiva asennuspaikka ja varmista, etta asennuspinta on tukeva.

2. Kiinnita valopalkki sopivaan asennuspaikkaan ruuveilla.

3. Liita virtajohto ja tarkista, etta kaapelointi on oikein tehty.

4, Kytke virtalahde paalle ja tarkista, etta valopalkki syttyy normaalisti.

Huomioitavaa

1. Valta katsomasta valopalkkia pitkaan aikaan, jotta vahva valo ei vahingoita silmiasi. 2.
Tarkista valopalkin ulkonaka ja virtapiiri saannollisesti. Jos siind on vaurioita tai
poikkeavuuksia, korjaa tai vaihda se ajoissa. 3. Kdyta valopalkkia turvallisesti. Ald asenna sita
ajoneuvon kaynnistyessa, silla se voi aiheuttaa sahkoiskun tai oikosulun vaaran.

4. Varmista ennen asennusta, ettei ajoneuvon sahkopiirissa ole vikoja.



MHCTPYKLUMK NO YCTAaHOBKE U UCNOJIb30BAHUIO

1. Boibepute nogxogsilee MeCTo AN yCTaHOBKW, 4TOObI NOBEPXHOCTL Bblna pOBHOM U
YyCTOVYMBOWN.

2. 3aKpenuTe CBETOANOAHYIO NaHe b B BbIBpaHHOM MeCTe C MOMOLLbIO BUHTOB.

3. NopkntoynTe WHYP NUTaHNS 1 ybegmTecs, 4TO NPOBOAKA BbINONHEHA NPAaBUbHO.

4. BKntoYnTe NnuTaHne 1 NnpoBepbTe, HOPManbHO N1 paboTaeT CBETOAUOAHAA NaHEeNb.
Mepbl NpefoCTOPOXHOCTH

1. He HanpaBnanTe CBET OT CBETOBOM NaHeNM Ha ra3a Ha NPOTSXKEHUU ANTENBHOrO
BpeMeHu, 4Tobbl n3bexaTb NOBpeXaeHNs OT CUNbHOTO CBeTa. 2. PerynapHo nposepsinTe
BHELUHWW BUA U LLeNIOCTHOCTb 3NEKTPUYECKON Lienu cBeToBOM NaHenw. Mpu obHapyxeHum
MOBPEXAEHNIN NN aHOMaNNN CBOEBPEMEHHO OTPEMOHTUPYNTE 1 3aMeHunTe ee. 3.
ObecneybTe He3onacHOCTb Npu 3KcnayaTaunn. CTporo 3anpeLyaeTcs ycTaHaBAnBaThb
CBETOBYIO NaHeNb NPU 3anyLeHHOM ABUraTene aBToMobuns, 4Tobbl n3bexaTb pucka
MOPaXeHNa 3NeKTPUYECKUM TOKOM UTN KOPOTKOMO 3aMblKaHUS.

4. Nepep ycTaHOBKOW ybeanTech, YTO B INEKTPUYECKON CUCTEME aBTOMOBUNS HET

Hencn paBHOCTeI:L



Instalacao/Instrucoes de Utilizacao

1. Selecione a posicao de instalacdo apropriada para garantir que a superficie de instalacdo
seja firme.

2. Fixe a barra de luz numa posicdo de instalacdo adequada com parafusos.

3. Ligue o cabo de alimentacdo para garantir que a cablagem esta correta.

4. Ligue a fonte de alimentacao e verifique se a barra de luz acende normalmente.
Precaucoes

1. Evite que a barra de luz aponte diretamente para os olhos por um longo periodo de tempo
para evitar que a luz forte cause danos.

2. Verifique regularmente a aparéncia e o circuito da barra de luz, se houver algum dano ou
anormalidade, repare e substitua-o a tempo.

3. Operacao segura, é estritamente proibido instalar sob o estado de partida do veiculo para
evitar o risco de choque elétrico ou curto-circuito.

4. Certifique-se de que nao ha falhas no circuito do veiculo antes da instalacao.



WHcTanauma/vHCTpyKuum 3a ynotpeba

1. N36epeTe NoAX0ASALLO MACTO 33 MOHTAX, 3a Aa CTE CUTYPHU, Y€ MOHTAXHaTa NMOBBbPXHOCT €
3/ paBa.

2. duKcupanTe CBETANHHATA IeHTa Ha NOAXOASALLO MACTO 33 MOHTAX C BUHTOBE.

3. CBbpxeTe 3axpaHBalyus kaben, 3a 1a ce yBepuTe, 4e okabensBaHeTo e NpaBuIHO.

4. BkntoyeTe 3axpaHBaHETO 1 NPOBEPETE AaiM CBETAMHHATA NIeHTa CBETU HOPMaJTHO.
Mpegna3Hu Mepku

1. N36srBaiTe CBET/IMHHATA /IeHTa [la € HacO4YeHa KbM O4YUTe 3a Ab/IT0 BPEME, 3a Aa
npefoTBpaTUTe HapaHsBaHe OT CU/THA CBET/IMHA.

2. PepoBHO NpoBepsABanTe BbHIWHNSA BUA U BepUraTa Ha CBET/IMHHATA NIEHTA, aKo UMa
noBpean Uiy aHOMasnvu, NONPaBETE U S CMEHETE HaBPEME.

3. be3zonacHa paboTa, cTporo e 3abpaHeHo Aa ce MHCTanupa Npu paboTewo CbCTOSHME Ha
aBTOMO6MNA, 3a Aa ce n3berHe pUCKbLT OT TOKOB YAAp WU KbCO CbeAUHEHNE,

4. VBepeTe ce,4e HAMa noBpefda B eNeKTpu4eckata BepuUra Ha aBTomobuna npean MOHTaxa.



Montavimas / naudojimo instrukcijos

1. Pasirinkite tinkama montavimo vieta, kad uztikrintumete, jog montavimo pavirsius yra
tvirtas.

2. Pritvirtinkite sYiesos juosta tinkamoje montavimo vietoje varztais.

3. Prijunkite maitinimo laida, kad jsitikintumete, jog laidai yra teisingi.

4. Tjunkite maitinimo s¥ltinj ir patikrinkite, ar s¥iesos juosta dega normaliai.

Atsargumo priemones

1. Venkite, kad sYiesos juosta ilga laika tiesiogiai sYiesty j akis, kad is¥engtumete stiprios
sYfiesos suzdlojimo. 2. Reguliariai tikrinkite s¥iesos juostos isYaizda ir grandine, jei yra kokiy
nors paz&idimy ar nukrypimu, laiku suremontuokite ir pakeiskite. 3. Saugus naudojimas,
grieztai draudztama montuoti transporto priemones paleidimo bisenoje, kad isYengtumete
elektros smugio ar trumpojo jungimo rizikos.

4. PriesYnontuodami jsitikinkite, kad transporto priemones grandineje nera gedimuy.



Instalacija/Upute za uporabu

1. Odaberite odgovarajuci'polozdj instalacije kako biste osigurali da je povrstha instalacije
cVrsta.

2. Fix svjetlo bar u odgovarajucém polozdju instalacije sa vijcima.

3. Povezite kabel za napajanje kako biste bili sigurni da je ozit¥nje ispravno.

4. Ukljucite napajanje i provjerite je li svjetlosna traka normalno osvijetljena.

Mjere opreza

1. Izbjegavajte svjetlo bar usmijeriti ocza dugo vremena kako bi se sprijecMo snazto svjetlo od
boli.2. Redovito provjeravajte izgled i krug svjetlosne trake, ako postoji bilo kakva ostecénja ili
abnormalnosti.popravite i zamijenite ga na vrijeme.3. Siguran rad, strogo je zabranjeno
instalirati u poc&tnom stanju vozila kako bi se izbjegao rizik od elektricMog udara ili kratkog
spoja.

4. Pobrinite se da nema gresKe u krugu vozila prije instalacije.



Montaz¥/lietosdnas instrukcijas

1. Izvélieties piemérotu uzstadisdnas vietu, lai nodrosthatu stabilu virsmu.

2. Piestipriniet gaismas paneli piemérota vieta ar skravem.

3. Pievienojiet stravas vadu, parliecinoties, ka savienojumi ir pareizi.

4. lesledziet barosdnas avotu un parbaudiet, vai gaismas panelis darbojas normali.
Bridinajumi

1. Izvairieties no ilgstosds gaismas stara vérsdnas acis, lai izvairitos no spécigas gaismas radita
kaitéjuma. 2. Regulari parbaudiet gaismas stara izskatu un elektrisko kédi, ja konstatéjat
bojajumus vai anomalijas, tos nekavéjoties salabojiet vai nomainiet. 3. Dros¥ lietosdna: stingri
aizliegts uzstadit gaismas staru transportlidzekla iedarbinasdnas laika, lai izvairitos no
elektriskas stravas trieciena vai issavienojuma riska.

4, Pirms uzstadisdnas parliecinieties, ka transportlidzekla elektriskaja kedée nav defektu.



Installation/instructions d'utilisation

1. Sélectionnez la position d'installation appropriée pour vous assurer que la surface
d'installation est ferme.

2. Fixez la barre lumineuse dans une position d'installation appropriée avec des vis.

3. Connectez le cordon d'alimentation pour vous assurer que le cablage est correct.

4. Allumez l'alimentation et vérifiez si la barre lumineuse est allumée normalement.
Précautions

1. Evitez que la barre lumineuse ne dirige les yeux pendant une longue période pour éviter que
la forte lumiére ne blesse.2. Vérifiez régulierement |'apparence et le circuit de la barre
lumineuse, s'il y a des dommages ou des anomalies. Réparez et remplacez-la a temps.3.
Opération slre, il est strictement interdit d'installer sous |'état de démarrage du véhicule pour
éviter le risque de choc électrique ou de court-circuit.

4. Assurez-vous qu'il n'y a aucun défaut dans le circuit du véhicule avant l'installation.



Telepitési/hasznalati utasitas

1. Valassza ki a megfelel6 telepitési helyet, hogy a telepitési feliilet szilard legyen.

2. Rogzitse a fénycsikot a megfelelo telepitési helyzetbe csavarokkal.

3. Csatlakoztassa a tapkabelt, és ellenérizze, hogy a vezetékek helyesek-e.

4. Kapcsolja be a tapfesziiltséget, és ellendrizze, hogy a fénycsik megfeleléen vilagit-e.
Ovintézkedések

1. Kertlje el, hogy a fénycsik hosszl ideig kozvetlenil a szembe vilagitson, hogy elkeriilje az
eros fény okozta sériiléseket.

2. Rendszeresen ellendrizze a fénycsik megjelenését és aramkorét, ha barmilyen sérilés vagy
rendellenesség van, javitsa meg és cserélje ki idében.

3. Biztonsagos mikddés, szigoruan tilos a jarmi beinditott allapotaban torténd telepités az
aramités vagy rovidzarlat kockazatanak elkeriilése érdekében.

4, Gy6zédjon meg arrél, hogy a jarm( aramkorében nincs hiba a telepités el6tt.



BcTaHOBNEHHA/IHCTPYKLiT 3 BAKOPUCTAHHA

1. BubepiTb BignoBigHe NOMOXEHHS YCTAaHOBKM, W06 NepeKoHaTucs, Wo NoBepxHS
YyCTaHOBKMW TBEpAaA.

2. 3aKpinnTu CBITNOBY CTPIYKY B BIANOBIAHOMY MOMOXEHHI MOHTAXYy 32 4ONOMOIOK0 BUHTIB.
3. NigkntoyiTe Kabenb XMBNEHHS, Wob nepekoHaT1Cs, Wo NPOBOAKA NPaBU/bHa.

4. BKNoYiTb f)Kepeno XUBNEHHS | MepeBipTe, Y/ 3anantoeTbCA CBITIOBUN NaHenNb
HOPManbHO.

3abe3neyeHHs

1. YHuKauTe CBiTNa, Wo6b AOBro HanpaBnaTu oMi, wob 3anobirtu cunbHOMY CBITAY Big 60n10.2.
PerynapHo nepeBipsnTe 30BHILWHIN BUTNSA[ | CXeMy CBITNOBOI NaHeni, SKWwo € byab-aKi
nowkomkeHHs abo aHomanii. beaneyHa poboTta, cTporo 3abopoHeHO BCTaHOBAKOBATM NMif
CTapTOBMM CTaHOM TPAHCMOPTHOIO 3acoby, Wob YHUKHYTN pU3nNKy enektpoygapy abo
KOPOTKOrO 3aMUKaHHS.

4. NepeKoHanTecs, WO HeMae NOMUIOK B CXeMI TPAHCNOPTHOrO 3acoby nepeq

BCTaHOBMEHHAM.



Instalacia/navod na pouzitie

1. Vyberte vhodnu instalacHu polohu, aby ste zabezpecHi, z¥ instalacHy povrch je pevny.
2. Upevnite svetelnu listu na vhodnd instalachi polohu pomocou skrutiek.

3. Pripojte napdjaci kabel, aby ste sa uistili, z& zapojenie je spravne.

4., Zapnite napajanie a skontrolujte, c’svetelna lista svieti normalne.

BezpecHostné opatrenia

1. Zabrante tomu, aby svetelna lista dlhodobo smerovala do oct, aby ste predist zraneniu
silnym svetlom.2. Pravidelne kontrolujte vzhl¥d a obvod svetelnej listy, ak dojde k
akéemukolYek posKodeniu alebo abnormalite, opravte a vymente ju vc¥s.3. Bezpecha
prevadzka, je prisne zakazané instalovat'pri nastartovanom stave vozidla, aby sa predisto
riziku Grazu elektrickym prddom alebo skratu.

4. Pred instalaciou sa uistite, z¥ v obvode vozidla nie je ztadna chyba.



Namestitev/navodila za uporabo

1. Izberite ustrezen polozdj namestitve, da zagotovite, da je povrsiha namestitve trdna.

2. Pritrdite svetlobno palico na ustrezen polozdj namestitve z vijaki.

3. Prikljuctte napajalni kabel in se prepricdjte, da je ozit¥&nje pravilno.

4. Vklopite napajanje in preverite, ali svetlobna palica normalno sveti.

Previdnostni ukrepi

1. Izogibajte se, da bi svetlobna palica dlje cdsa usmerjala v oct| da preprecite poskodbe zaradi
mocHe svetlobe.

2. Redno preverjajte videz in vezje svetlobne palice, c¥ pride do kakrsMe koli poskodbe ali
nepravilnosti, jo pravocdsno popravite in zamenjajte.

3.Varno delovanije, strogo je prepovedana namestitev pod zac&tnim stanjem vozila, da bi se
izognili nevarnosti elektriciega udara ali kratkega stika.

4. Pred namestitvijo se prepricdjte, da v vezju vozila ni napak.



Installationsanvisningar for anvandning

1. Valj en lamplig installationsposition for att sakerstalla att installationsytan ar stabil. 2. Fast
ljuslisten pa en passande installationsplats med skruvar. 3. Anslut stromkabeln for att
sakerstalla att kopplingen ar korrekt. 4. Sla pa stromforsdrjningen och kontrollera om ljuslisten
lyser normalt. Forsiktighetsatgarder 1. Undvik att ljuslisten riktas mot 6gonen under en langre
tid for att forhindra att starkt ljus skadar. 2. Kontrollera regelbundet utseendet och kretsen pa
ljuslisten, om det finns nagra skador eller avvikelser, reparera och byt ut deni tid. 3. Saker
drift, det ar strangt forbjudet att installera under fordonets startlage for att undvika risken for
elchock eller kortslutning. 4. Se till att det inte finns nagra fel i fordonets krets innan

installation.
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Eykataétaon/odnyLég xpnéng

1. EmuAe€te TNV kataXAnAn Beén eykatadtaong yia va Befaiwberte ot n emdpaveia
gykatadTaong e1val otabepn’

2. ITEPEWGTE TNV GWTEIVN UNapa o€ pia kataXAnAn Beén eykatadtaong pe Bideg.

3. ZuvdEe6Te TO KaAw810 Tpododoaotdc yia va BeBaiwbeirte ot N kaAwdlon e1¥al cwotn,

4. EvepyoTmoln6Te TNV Tpod0odooid kal EAEYETE av N dwTelvn urapa avafel kavovika!
MpoduAagelg

1. AmoduyeTe N dwTelvn Unapa va katevBuvetal ota patia yia peyaXo xpoviko dladtnua yia
VA ATIOPUYETE TOV TPAVUATIOUO UTIO €YTOVO PWG.

2. EAEYXETE TAKTIKA TNV EUPAYION KAL TO KUKAWUA TNG GwTEIVNE umtapag, ea¥ UTIAPXEL
omtoladnriote (nuia ) avwualid, EMIOKEVASTE KAl QVTIKATAOTNGTE TNV EYKalPA.

3. AodaAnd AelToupyld, anayopeveéTal avotnpaf) eykatadtacr UTo TNV KatadTaon EKKIYNONG
TOU OXNAaTog yia va anodpeuxfel 0 KI¥dOUVOG NAEKTPOTIANELAS N PPAXUKUKAWIATOG.

4. Befawwberte ot dev urtapyel BAafn 0To KUKAWHA TOU OXNAATOG TIPLV ATIO TNV eyKaTadTaon.



Uppsetning/leidbeiningar fyrir notkun

1. Veldu videigandi uppsetningarstad til ad tryggja ad uppsetningaryfirbordid sé traust.

2. Festu ljésastikuna a hentugan uppsetningarstad med skrdfum.

3. Tengdu rafmagnssnuruna til ad tryggja ad rafldégnin sé rétt.

4, Kveiktu a rafmagninu og athugadu hvort ljésastikan logi venjulega.

Varudarradstafanir

1. Fordastu ad ljosastikan beinist i augun i langan tima til ad koma i veg fyrir ad sterkt ljos
skadi. 2. Athugadu reglulega utlit og rafras ljosastikunnar, ef pad er einhver skemmd eda
6edlilegt,gerdu vid og skiptu um hana i tima. 3. Orugg notkun, pad er stranglega bannad ad
setja upp undir gangsetningarastandi 6kutaekisins til ad fordast haettu a raflosti eda
skammbhlaupi.

4., Gakktu Ur skugga um ad pad sé engin bilun i rafras 6kutaekisins fyrir uppsetningu.



Istruzioni per l'installazione/uso

1. Selezionare la posizione di installazione appropriata per garantire che la superficie di
installazione sia stabile.

2. Fissare la barra luminosa in una posizione di installazione adeguata con delle viti.

3. Collegare il cavo di alimentazione per assicurarsi che il cablaggio sia corretto.

4. Accendere |'alimentazione e verificare se la barra luminosa si accende normalmente.
Precauzioni

1. Evitare di puntare la luce della barra luminosa direttamente negli occhi per lunghi periodi
per evitare danni causati dalla luce intensa. 2. Controllare regolarmente |'aspetto e il circuito
della barra luminosa; in caso di danni o anomalie, ripararla o sostituirla tempestivamente. 3.
Utilizzo sicuro: e severamente vietato installare la barra luminosa quando il veicolo € in
avviamento, per evitare il rischio di scosse elettriche o cortocircuiti.

4. Assicurarsi che non ci siano difetti nel circuito del veicolo prima dell'installazione.



Instrucciones de instalacion/uso

1. Seleccione una posicion de instalacion adecuada para asegurarse de que la superficie de
instalacion sea firme.

2. Fije la barra de luz en una posicion de instalacién adecuada con tornillos.

3. Conecte el cable de alimentacion y asegurese de que el cableado sea correcto.

4. Encienda la fuente de alimentacion y verifique si la barra de luz se enciende normalmente.
Precauciones

1. Evite que la luz de la barra iluminadora incida directamente en los ojos durante mucho
tiempo para evitar dafnos por la intensidad de la luz. 2. Revise regularmente el aspectoy el
circuito de la barra iluminadora. Si detecta algiin dafio o anomalia, reparela o cambiele la
pieza dafiada a la brevedad. 3. Para un uso seguro, esta estrictamente prohibido instalarla
cuando el vehiculo esta en marcha, para evitar el riesgo de descarga eléctrica o cortocircuito.
4. Asegurese de que no haya ningun defecto en el circuito del vehiculo antes de proceder a la

instalacion.



Paigaldus-/kasutusjuhend

1. Valige sobiv paigalduskoht, et tagada paigalduspinna tugevus.

2. Kinnitage valgusriba sobivasse paigalduskohta kruvidega.

3. Uhendage toitejuhe, veendumaks, et juhtmestik on dige.

4, Lulitage toide sisse ja kontrollige, kas valgusriba pdleb normaalselt.

Ettevaatusabinoud

1. Valtige valgusriba pikaajalist suunamist silmadesse, et valtida tugeva valguse tekitatud
kahju. 2. Kontrollige regulaarselt valgusriba valimust ja vooluringi, kahjustuste voi
korvalekallete korral parandage ja asendage see Oigeaegselt. 3. Ohutu kasutamine, sdiduki
kaivitatud olekus on paigaldamine rangelt keelatud, et valtida elektriloogi voi lihise ohtu.

4. Enne paigaldamist veenduge, et sdiduki vooluringis pole vigu.



Instalace/navod k pouziti

1. Vyberte vhodnou instalachi pozici, abyste zajistili, z¥ instalachi povrch je pevny.

2. Upevnéte svételnou listu na vhodné instalachi pozici pomoci stoubl.

3. Pripojte napdjeci kabel a ujistéte se, z¥ je zapojeni spravné.

4, Zapnéte napajeni a zkontrolujte, zda svételna lista normalné sviti.

Opatr¥ni

1. Vyvarujte se dlouhodobému prffnému osvétleni ocfsvételnou listou, abyste zabranili zranéni
silnym svétlem.2. Pravidelné kontrolujte vzhled a obvod svételné listy, pokud dojde k
posKozeni nebo abnormalité, opravte a vcds vyménte.3. Bezpecta obsluha, je priéné zakazano
instalovat za chodu vozidla, aby se pr¥desto riziku Urazu elektrickym proudem nebo zkratu.

4, Pr¥d instalaci se ujistéte, z¥ v obvodu vozidla neni z8dna zavada.
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Installasjon/bruksanvisning

1. Velg riktig installasjonsposisjon for & sikre at installasjonsflaten er fast.

2. Fest lyslisten i en passende installasjonsposisjon med skruer.

3. Koble til stremledningen for & sikre at ledningene er korrekte.

4. Sla pa stremforsyningen og kontroller om lyslisten lyser normalt.

Forholdsregler

1. Unnga at lyslisten rettes direkte mot @ynene over lengre tid for a forhindre at sterkt lys
skader.2. Kontroller regelmessig utseendet og kretsen til lyslisten, hvis det er skader eller
unormalheter, reparer og bytt den ut i tide.3. Sikker drift, det er strengt forbudt a installere
under kjoretayets starttilstand for a unnga risiko for elektrisk stet eller kortslutning.

4. Forsikre deg om at det ikke er noen feil i kjaretoyets krets for installasjon.
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Instrukcja montazui/uzytkowania

1. Wybierz odpowiednie miejsce instalacji, aby powierzchnia byta stabilna i mocna.

2. Zamocuj listwe stietlng w wybranym miejscu za pomoca srub.

3. Podtacz przewdd zasilajacy i upewnij sie, zé okablowanie jest prawidtowe.

4, Wtacz zasilanie i sprawdz; czy listwa swietlna stieci prawidtowo.

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa

1. Nie kieruj wzrokiem bezposrednio na lampe przez dtuzszy czas, aby uniknaciszkodzenia oc
zu przez silne swiatto. 2. Regularnie sprawdzaj stan zewnetrzny i obwod elektryczny lampy. W
przypadku jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosc¢i, natychmiast napraw lub wymien ja
. 3. Zapewnij bezpieczna obstuge - bezwzglednie zabrania sie instalowania lampy w stanie uru
chomionego pojazdu, aby uniknacfyzyka porazénia pradem lub zwarc’

4. Przed instalacja prosze upewnicsie, zé w obwodzie elektrycznym pojazdu nie wystepuja za

dne usterki.



Installation/brugsanvisning

1. Veelg den passende installationsposition for at sikre, at installationsoverfladen er fast.

2. Fastgor lysbjaelken i en passende installationsposition med skruer.

3. Tilslut streamledningen for at sikre, at ledningsferingen er korrekt.

4, Teend for stremforsyningen, og kontroller, om lysbjaelken lyser normalt.

Forholdsregler

1. Undga, at lysbjeelken rettes direkte mod @jnene i lang tid for at forhindre, at steerkt lys
skader.2. Kontroller regelmaessigt lysbjeelkens udseende og kredslgb, og reparer og udskift
denitide, hvis der er skader eller unormaliteter.3. Sikker drift, det er strengt forbudt at
installere under karetgjets starttilstand for at undga risiko for elektrisk sted eller kortslutning.

4. Sorg for, at der ikke er nogen fejl i keretgjets kredsleb fer installation.



Instructiuni de instalare/utilizare

1. Alegeti o pozitie de instalare adecvata pentru a va asigura ca suprafata de instalare este
stabila.

2. Fixati bara luminoasa Tntr-o pozitie de instalare potrivitd cu ajutorul suruburilor.

3. Conectati cablul de alimentare si verificati daca cablajul este corect.

4. Porniti alimentarea cu energie electrica si verificati daca bara luminoasa se aprinde normal.
Precautii

1. Evitati sa indreptati privirea direct catre bara luminoasa pentru o perioada indelungata
pentru a preveni iritatiile cauzate de lumina puternica. 2. Verificati periodic aspectul si circuitul
baii luminoase si, daca observati vreo deteriorare sau anomalie, reparati-o si inlocuiti-o
imediat. 3. Utilizare sigura: este strict interzisa instalarea in timp ce vehiculul este pornit,
pentru a evita riscul de electrocutare sau scurtcircuit.

4, Asigurati-va ca nu exista nicio defectiune in circuitul vehiculului inainte de instalare.
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Installatie/gebruikshandleiding

1. Kies de juiste installatiepositie om ervoor te zorgen dat het installatieoppervlak stevig is. 2.
Bevestig de lichtbalk op een geschikte installatiepositie met schroeven. 3. Sluit de
voedingskabel aan om te controleren of de bedrading correct is. 4. Zet de stroom aan en
controleer of de lichtbalk normaal brandt. Voorzorgsmaatregelen 1. Vermijd dat de lichtbalk
langdurig direct in de ogen schijnt om te voorkomen dat fel licht schade toebrengt. 2.
Controleer regelmatig het uiterlijk en de bedrading van de lichtbalk; als er schade of
afwijkingen zijn, repareer en vervang deze dan tijdig. 3. Veilige werking; het is ten strengste
verboden om te installeren terwijl het voertuig in de starttoestand is om het risico van
elektrische schokken of kortsluiting te vermijden. 4. Zorg ervoor dat er geen defecten in het

voertuigcircuit zijn voordat u installeert.



Kurulum/Kullanim Talimatlari

1. Kurulum ylzeyinin saglam oldugundan emin olmak icin uygun kurulum konumunu secin.
2. Isik cubugunu uygun bir kurulum konumuna vidalarla sabitleyin.

3. Kablolarin dogru oldugundan emin olmak icin gii¢c kablosunu baglayin.

4, Guc kaynagini acin ve 1sik cubugunun normal sekilde yanip yanmadigini kontrol edin.
Onlemler

1. Gug¢ll 1s1gin zarar vermesini onlemek icin 1sik cubugunun uzun stire dogrudan gozlere
temas etmesinden kacinin. 2. Isik cubugunun goriinimunu ve devresini duzenli olarak kontrol
edin, herhangi bir hasar veya anormallik varsa zamaninda onarin ve degistirin. 3. Guvenli
calisma, elektrik carpmasi veya kisa devre riskini onlemek icin aracin calistirma durumunda
kurulum yapilmasi kesinlikle yasaktir.

4, Kurulumdan once arac¢ devresinde herhangi bir ariza olmadigindan emin olun.



